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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2022/… 

od dd. mm. 2022. 

o potpori provedbi projekta 

„Promicanje odgovornih inovacija u području umjetne inteligencije za mir i sigurnost” 

 

 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 28. stavak 1. i članak 31. 

stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 

budući da: 

(1) U Globalnoj strategiji za vanjsku i sigurnosnu politiku Europske unije iz 2016. („Globalna 

strategija EU-a”) istaknuto je da će Unija povećati svoj doprinos kolektivnoj sigurnosti. 

(2) U Strategiji EU-a protiv nezakonitog vatrenog oružja, malog i lakog oružja (SALW) i 

pripadajućeg streljiva iz 2018. pod nazivom „Osiguravanje oružja, zaštita građana” 

navedeno je da će EU iskoristiti relevantne instrumente za potporu istraživanju i razvoju u 

području pouzdane i troškovno učinkovite tehnologije za osiguranje SALW-a i pripadajućeg 

streljiva te smanjenje rizika od preusmjeravanja. Nadalje, Vijeće je u svojim zaključcima 

koji se odnose na donošenje Strategije1 istaknulo i sigurnosni kontekst koji se neprestano 

mijenja, uključujući prijetnju terorizma unutar EU-a te promjene u dizajnu i tehnologiji 

SALW-a koje utječu na sposobnost vlada da se suoče s tom prijetnjom. 

(3) U europskoj strategiji za umjetnu inteligenciju navodi se da će vodeće načelo svake potpore 

istraživanju u području umjetne inteligencije biti razvoj „odgovorne umjetne inteligencije”. 

Nadalje, napominje se da će, s obzirom na to da se umjetnom inteligencijom lako trguje 

preko granica, samo globalna rješenja biti održiva u tom području te da će Unija promicati 

upotrebu umjetne inteligencije i tehnologija općenito kako bi pomogla u prevladavanju 

globalnih izazova, podržala provedbu Pariškog klimatskog sporazuma i postigla ciljeve 

održivog razvoja Ujedinjenih naroda. 

(4) Glavni tajnik Ujedinjenih naroda na sastanku na vrhu „Umjetna inteligencija za opće dobro” 

održanom 2019. istaknuo je da ako želimo iskoristiti prednosti umjetne inteligencije i 

ukloniti rizike, svi – vlade, industrija, akademska zajednica i civilno društvo – moramo 

surađivati kako bi se razvili okviri i sustavi koji omogućuju odgovorne inovacije. 

                                                 
1 Dokument Vijeća 13581/18 od 19. studenoga 2018., „Zaključci Vijeća o donošenju Strategije EU-a protiv nezakonitog 

vatrenog oružja, malog i lakog oružja i pripadajućeg streljiva”. 
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(5) Unija želi doprinijeti razvoju „odgovorne umjetne inteligencije”, kolektivnoj sigurnosti te 

potencijalu iskorištavanja mogućnosti koje pruža umjetna inteligencija za postizanje ciljeva 

održivog razvoja i prevladavanje izazova, 

 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Radi provedbe Globalne strategije EU-a za vanjsku i sigurnosnu politiku Europske unije te 

uzimajući u obzir Strategiju EU-a protiv nezakonitog vatrenog oružja, malog i lakog oružja i 

pripadajućeg streljiva te europsku strategiju za umjetnu inteligenciju, projektne aktivnosti koje 

Unija treba poduprijeti imaju sljedeće posebne ciljeve: 

1.1. podupiranje većeg sudjelovanja civilne zajednice u području umjetne inteligencije u 

ublažavanju rizika koje preusmjeravanje i zlouporaba civilnih istraživanja i inovacija u području 

umjetne inteligencije od strane neodgovornih aktera mogu predstavljati za međunarodni mir i 

sigurnost: 

 boljim razumijevanjem toga kako odluke u vezi s razvojem i širenjem istraživanja i 

inovacija u području umjetne inteligencije mogu utjecati na rizike od preusmjeravanja i 

zlouporabe te dovesti do rizika ili prilika za mir i sigurnost; 

 promicanjem odgovornih inovacijskih procesa, metoda i alata koji mogu pomoći u 

osiguravanju miroljubive primjene civilnih inovacija i odgovornog širenja znanja o 

umjetnoj inteligenciji. U tu će se svrhu projektom podupirati aktivnosti izgradnje 

kapaciteta, istraživanja i angažmana kojima će se i. povećati kapacitet globalne civilne 

zajednice u području umjetne inteligencije kako bi se putem procesa odgovornih 

inovacija obuhvatili i prevladali rizici za mir i sigurnost koje predstavljaju 

preusmjeravanje i zlouporaba civilne umjetne inteligencije od strane neodgovornih 

aktera; i ii. poboljšati povezanost između napora za smanjenje rizika u vezi s 

odgovornom umjetnom inteligencijom u civilnoj sferi i napora koji se već poduzimaju u 

zajednici za razoružanje, kontrolu naoružanja i neširenje oružja na međuvladinoj razini. 

1.2. Ključno je da se projektnim aktivnostima ne namjeravaju uspostaviti novi standardi, načela ili 

propisi niti se na drugi način namjerava intervenirati u područja u nadležnosti država. Umjesto toga, 

cilj je razviti civilne napore u području odgovornih inovacija kako bi se obuhvatili rizici za mir i 

sigurnost koje predstavljaju preusmjeravanje i zloupotreba civilne umjetne inteligencije od strane 

neodgovornih aktera te omogućiti obrazovanje o postojećim relevantnim međuvladinim naporima. 

Detaljan opis projekta naveden je u Prilogu ovoj Odluci. 

 

Članak 2. 

1. Visoki predstavnik odgovoran je za provedbu ove Odluke. 
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2. Tehničku provedbu projekta iz članka 1. provodi Ured Ujedinjenih naroda za poslove razoružanja 

(UNODA), uz potporu Međunarodnog instituta za mirovna istraživanja u Stockholmu (SIPRI). 

3. UNODA, uz potporu SIPRI-ja, provodi te zadaće pod nadležnošću Visokog predstavnika. U tu 

svrhu Visoki predstavnik sklapa potrebne aranžmane sa SIPRI-jem i UNODA-om. 

 

Članak 3. 

1. Financijski referentni iznos za provedbu projekta koji financira Unija iz članka 1. iznosi [EUR 

XXX]. 

2. Rashodima koji se financiraju iz referentnog iznosa navedenog u stavku 1. upravlja se u skladu s 

postupcima i pravilima koji se primjenjuju na proračun Unije. 

3. Komisija nadzire pravilno upravljanje rashodima koji se financiraju iznosom iz stavka 1. U tu 

svrhu sklapa sporazum o doprinosu s UNODA-om. Sporazumom o doprinosu utvrđuje se da 

UNODA mora osigurati vidljivost doprinosa Unije, u skladu s njegovom veličinom. 

4. Komisija nastoji sklopiti sporazum iz stavka 3. što je prije moguće nakon stupanja na snagu ove 

Odluke. Komisija obavješćuje Vijeće o eventualnim poteškoćama u tom procesu i o datumu 

sklapanja sporazuma. 

 

Članak 4. 

1. Visoki predstavnik izvješćuje Vijeće o provedbi ove Odluke na osnovi redovitih zajedničkih 

tromjesečnih izvješća koja priprema UNODA. Izvješća predstavljaju temelj za evaluaciju koju 

provodi Vijeće. 

2. Komisija dostavlja informacije o financijskim aspektima provedbe projekta iz članka 1. 

 

Članak 5. 

1. Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

2. Ova Odluka prestaje važiti 36 mjeseci nakon sklapanja sporazuma iz članka 3. stavka 3. 

Međutim, ona prestaje važiti šest mjeseci nakon datuma njezina stupanja na snagu ako se u tom 

razdoblju ne sklopi nikakav sporazum. 

 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 

 

 

 

 

Za Vijeće 

Predsjednik/Predsjednica 

 


